
MAGNA-TIP THIN-BITS - MAGNA-TIP THIN-BIT #150-1, SD=.150, BT=.020

Super-Thin Bits For Narrow, European-Style Slots

BROWNELLS MAGNA-TIP THIN-BIT SET The Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set
is meticulously designed for gunsmiths and firearm enthusiasts who frequently
encounter extra-narrow screw slots in their work. This specialized set includes
eighteen precision-ground, hollow-ground bits engineered to fit these slender
slots precisely, ensuring secure engagement and minimizing the risk of damaging
delicate screws. Each bit is crafted from hardened steel for enhanced durability
and longevity. The set is accompanied by a solid oak bench block and a clear
plastic case for organized storage and easy accessibility. Key Features:
Precision-Ground Thin Bits: Eighteen hollow-ground bits designed to fit
extra-narrow screw slots commonly found in firearms, providing a secure and
precise fit. Hardened Steel Construction: Each bit is made from hardened steel,
ensuring durability and resistance to wear during repeated use. Organized
Storage: The set includes a solid oak bench block and a clear plastic case,
keeping the bits organized and readily accessible. Specifications: Bit Sizes
Included: #120-1 #120-2 #150-1 #150-2 #180-1 #180-2 #210-1 #210-2 #240-1
#240-2 #270-1 #270-2 #300-1 #300-2 #340-1 #340-2 #360-1 #360-2 Material:
Hardened steel bits with a solid oak bench block and clear plastic storage case.
Customer Insights: Our customers highly value the Brownells Magna-Tip Thin-Bit
Set for its exceptional precision and durability. The thin bits are particularly
appreciated for their ability to fit extra-narrow screw slots found in various
firearms, ensuring secure engagement and reducing the risk of damaging
screws. The inclusion of a solid oak bench block and clear plastic case aids in
keeping the bits organized and easily accessible, enhancing the overall user
experience. Incorporating the Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set into your
gunsmithing toolkit ensures you have the precise tools needed for working with
extra-narrow screw slots. Its specialized design and high-quality construction
make it an essential asset for both professional gunsmiths and firearm
enthusiasts dedicated to meticulous firearm maintenance and assembly.

Attributes

Name: MAGNA-TIP THIN-BIT #150-1, SD=.150, BT=.020
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080150120
Mfr. No.: 1501
Bit Number: 150-1
Blade Diameter: .150
Blade Thickness: .020
Handle: No Handle
Model Number: BT=.020,SD=.150,#150-1
Style: Thin Bit
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806011014

Item details

Made in USA
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS
Sicherheitshinweise

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MAGNATIP® THINBITS von BROWNELLS. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch,
um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Bits nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Bits außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Überprüfen Sie die Bits regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Beschädigungen am Werkstück kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Klinge des Bits den Schraubenschlitz vollständig ausfüllt, um ein Brechen bei
festsitzenden Schrauben zu vermeiden.
Verwenden Sie Frostspray, Wärme oder Kriechöl, um festsitzende Schrauben zu lösen.
Schlagen Sie leicht auf den Bit, um ihn besser in die Schraube zu setzen, falls erforderlich.
Schleifen Sie den Bit nach, um die Passgenauigkeit zu verbessern, wenn nötig.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Bit auf Beschädigungen.
Wählen Sie den passenden Bit für die Schraube aus.

Verwendung:

Setzen Sie den Bit in den Schraubendreher ein.
Platzieren Sie die Klinge des Bits im Schraubenschlitz.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus und drehen Sie den Schraubendreher langsam.
Bei festsitzenden Schrauben verwenden Sie Frostspray oder Kriechöl.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bits von Schmutz und Öl.
Lagern Sie die Bits an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bits gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den MAGNATIP® THINBITS von BROWNELLS wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die
EUSicherheitsplattform nutzen, um Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Seien Sie immer
vorsichtig und aufmerksam, wenn Sie mit Werkzeugen arbeiten.





1.  

2.  
3.  
4.  
5.  

MAGNATIP THINBIT SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Brownells MagnaTip ThinBit Set. This product is designed for precision work in
gunsmithing and firearm maintenance. To ensure your safety and the effective use of this tool, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the MagnaTip ThinBit Set in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bits for damage before use. Do not use any bits that are chipped or worn.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect against flying
debris.
Be aware of your surroundings and avoid working near flammable materials.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct bit size for the screw you are working with to prevent slipping and potential injury.
Do not force the bits into screws. If a bit does not fit, select a different size.
Avoid using excessive force when turning the bits. If resistance is encountered, check for crossthreading or
debris.
Do not use the bits for purposes other than intended. They are designed specifically for precision work on
firearms.
Store the bits in the provided clear plastic case when not in use to prevent damage and ensure safe storage.

Instructions for Installation and Usage

Select the Appropriate Bit: Choose the correct bit size from the set that matches the screw you are working
with.
Insert the Bit: Carefully insert the selected bit into the handle or tool you are using.
Engage the Screw: Align the bit with the screw slot and apply gentle pressure to engage the bit securely.
Turn the Bit: Rotate the bit slowly and steadily. Do not apply excessive force.
Remove the Bit: Once the work is complete, carefully remove the bit from the screw and return it to the
storage case.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged bits in accordance with local regulations for metal waste.
The clear plastic case can be recycled if it meets local recycling guidelines. Check your local recycling
program for specifics.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Brownells MagnaTip ThinBit Set, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Brownells
MagnaTip ThinBit Set. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MAGNATIP®
THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #1501

Introducción
Gracias por elegir las puntas MAGNATIP® THINBITS de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo en el manejo de tornillos de ranura estrecha. Sin embargo, es fundamental seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto en un entorno seguro y bien iluminado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos.
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.
Mantén las herramientas y puntas fuera del alcance de los niños.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un experto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Uso adecuado: Asegúrate de que la punta esté correctamente alineada con la ranura del tornillo. La hoja
debe llenar la ranura de lado a lado y de borde a borde.
Riesgo de rotura: Ten mucho cuidado al aplicar fuerza. Si la punta no encaja bien, es probable que se
rompa.
Condiciones de uso: Utiliza spray congelante, calor, o aceite penetrante si el tornillo está atascado. Estos
métodos pueden ayudar a liberar tornillos difíciles.
Mantenimiento de la punta: Vuelve a afilar la punta para un ajuste aún mejor, lo que puede ayudar a
prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia.
Elige la punta adecuada según el tamaño del tornillo.

Uso de la punta:

Inserta la punta en el destornillador.
Alinea la punta con la ranura del tornillo.
Aplica presión uniforme mientras giras el destornillador.

Manejo de tornillos atascados:

Si el tornillo no gira, aplica un spray congelante o calor.
Usa un aceite penetrante para lubricar el tornillo.
Golpea suavemente el destornillador para crear vibraciones que ayuden a aflojar el tornillo.

Almacenamiento:

Guarda las puntas en un lugar seco y seguro.
Evita la exposición a la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las puntas de acuerdo con las normativas locales de residuos.
No las arrojes a la basura común si están dañadas o rotas. Consulta con los servicios de reciclaje de metales
en tu área.



Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto basado en la
UE. Consulta la documentación del producto o el sitio web del fabricante para obtener más información.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás utilizar las puntas MAGNATIP® THINBITS de manera segura y
efectiva. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu bienestar es lo más
importante. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro, repórtalo a las autoridades competentes.
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS Guide de
Sécurité du Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi les embouts MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Ces embouts sont conçus pour s'adapter
aux fentes de vis extraétroites que l'on trouve souvent dans les armureries. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ces outils.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'embout est en bon état avant chaque utilisation. Un embout endommagé peut se briser et
provoquer des blessures.
Ne laissez pas les enfants utiliser cet outil sans supervision.
Gardez les outils hors de portée des enfants lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Lisez attentivement toutes les instructions et avertissements fournis avec le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation Correcte : Assurezvous que la lame de l'embout remplit la fente de la vis d'un bord à l'autre et
d'un bout à l'autre pour éviter qu'elle ne se brise.
Techniques d'Utilisation : Utilisez des sprays de congélation, de la chaleur ou de l'huile pénétrante pour
aider à desserrer les vis bien en place.
Affûtage : Réaffûtez l'embout pour un meilleur ajustement si nécessaire.
Évitez les Surcharges : Ne forcez pas l'embout dans la vis. Si vous sentez une résistance excessive,
arrêtezvous et évaluez la situation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Sélection de l'Embout : Choisissez l'embout MAGNATIP® approprié pour la vis que vous allez manipuler
(ex. : #1501).
Préparation : Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Insertion de l'Embout : Insérez l'embout dans le tournevis magnétique.
Positionnement : Alignez l'embout avec la fente de la vis.
Application de Force : Appliquez une pression constante et douce tout en tournant le tournevis.
Retrait : Une fois la vis desserrée, retirez l'embout délicatement.

Instructions de Dépôt
Les embouts usagés doivent être jetés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les embouts dans les ordures ménagères. Recherchez des programmes de recyclage appropriés
pour les outils en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié de votre région.

En suivant ces directives, vous pouvez vous assurer d'utiliser les embouts MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS de
manière sécurisée et efficace. Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide et restez en sécurité lors de vos projets.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MAGNATIP®
THINBITS BROWNELLS

Introduzione
Grazie per aver scelto le punte MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate nel lavoro di precisione, specialmente per viti con fessure extranarrow. Per garantire un uso
sicuro e efficace, si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro per evitare danni o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la lama della punta riempia completamente la fessura della vite da lato a lato e da bordo a
bordo.
Non forzare la punta se incontra resistenza; utilizzare spray congelante, calore o olio penetrante per facilitare
l'estrazione.
Indossare sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non utilizzare la punta su viti danneggiate o usurate per evitare rotture o incidenti.
Utilizzare solo punte compatibili con gli inserti MAGNATIP.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che la punta sia in buone condizioni e priva di danni.
Scegliere la punta appropriata in base alla dimensione della vite.

Installazione:

Inserire la punta nell'utensile appropriato (ad esempio, un cacciavite o un trapano).
Assicurarsi che la punta sia saldamente fissata prima di procedere.

Utilizzo:

Allineare la punta con la fessura della vite.
Applicare una pressione uniforme e controllata durante l'uso.
In caso di resistenza, interrompere l'uso e applicare tecniche ausiliarie (spray congelante, calore o olio
penetrante).

Manutenzione:

Pulire la punta dopo ogni uso per rimuovere polvere e detriti.
Conservare in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali metallici.
Considerare il riciclo dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o supporto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero del prodotto e altre informazioni pertinenti al momento del contatto.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni di sicurezza non solo garantirà un uso sicuro del prodotto, ma
contribuirà anche a prolungarne la durata e l'efficacia. Grazie per aver scelto MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS
e per aver prestato attenzione alla sicurezza durante il lavoro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #1501

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładek MAGNATIP® THINBITS. Te wkładki zaprojektowane są z myślą o precyzyjnym użyciu
w wąskich rowkach śrubowych, co czyni je idealnym narzędziem w warsztacie broni. Aby zapewnić bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcje.
Używaj wkładek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że ostrze wkładki wypełnia rowek od boku do boku i od krawędzi do krawędzi.
Unikaj nadmiernego nacisku, który może prowadzić do złamania wkładki.
W przypadku mocno osadzonej śruby, rozważ użycie sprayu mrożącego, ciepła lub oleju penetrującego.
Jeśli wkładka nie pasuje, przeszlifuj ją dla lepszego dopasowania, ale rób to ostrożnie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że narzędzie, w którym używasz wkładek, jest w dobrym stanie.
Sprawdź, czy wkładka jest czysta i wolna od uszkodzeń.

Użycie:

Włóż wkładkę do odpowiedniego uchwytu.
Użyj narzędzia w sposób kontrolowany, aby uniknąć złamania wkładki.
W przypadku trudności, zastosuj jeden z sugerowanych trików (np. spray mrożący).

Po Użyciu:

Oczyść wkładki po każdym użyciu, aby usunąć resztki materiału.
Przechowuj wkładki w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj wkładek wraz z odpadami domowymi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji narzędzi metalowych.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z wkładek MAGNATIP® THINBITS. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych prac w
warsztacie.
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MAGNATIP® THINBITS KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Tervetuloa MAGNATIP® THINBITS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia varoituksia ja ohjeita, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä MAGNATIP® THINBITS bittiä huolellisesti.
Varmista, että terä täyttää välyn reunasta reunaan. Muuten bitti voi murtua tiukasti istuvassa ruuvissa.
Käytä apuvälineitä, kuten pakastussuihketta, lämpöä tai tunkeutuvaa öljyä, tarvittaessa.
Hio bittiä tarvittaessa paremman istuvuuden saavuttamiseksi.
Vältä liiallista painetta, kun käytät bittiä, jotta et vahingoita sitä tai ruuvia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.

Bittien käyttö:

Valitse oikea bitti ruuvin koon mukaan.
Aseta bitti ruuviin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käytä sopivaa työkalua, kuten ruuvimeisseliä tai poraa, bittiä käyttäessäsi.

Huollon jälkeen:

Puhdista bitti käytön jälkeen ja tarkista sen kunto.
Säilytä bitit kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se on vaarallista tai ympäristölle haitallista.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tukea
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetopäivitykset ja
turvallisuusvaroitukset.

Yhteenveto
MAGNATIP® THINBITS tuotteet on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja tehokkuutta erityisesti kapeissa
ruuvivälyksissä. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
MAGNATIP® THINBITS!
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Säkerhetsinstruktioner för MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #1501

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® THINBITS. Dessa extremt tunna bits är utformade för att passa de extra smala
skruvspåren som ofta förekommer i vapenshopen. Det är viktigt att du följer säkerhetsanvisningarna nedan för att
säkerställa trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade bits.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var mycket försiktig när du använder dessa bits.
Se till att bladet fyller spåret från sida till sida och kant till kant.
Undvik att använda bits på skruvar som är mycket åtdragna, då risken för att biten går sönder ökar.
Använd frysspray, värme eller penetrerande olja för att underlätta användningen om skruven är svår att lossa.
Om du behöver förbättra passformen, överväg att slipa biten försiktigt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt bit för skruven.
Rengör skruvspåret från smuts och skräp.

Användning:

Sätt in biten i skruvmejseln.
Placera biten i skruvspåret.
Tryck ner och vrid långsamt för att lossa eller dra åt skruven.
Om biten börjar glida, stoppa och kontrollera passformen innan du fortsätter.

Efter användning:

Rengör biten och förvara den på en säker plats.
Kontrollera biten för slitage efter varje användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Återvinn om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för din uppmärksamhet och för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro MAGNATIP® THINBITS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MAGNATIP® THINBITS #1501 od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen
tak, aby vám pomohl při práci s extra úzkými drážkami šroubů. Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nástroje a příslušenství v dobrém stavu.
Uložte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s MAGNATIP® THINBITS buďte velmi opatrní.
Čepel MUSÍ vyplnit drážku z boku na bok a od okraje k okraji. Pokud tomu tak není, hrozí riziko zlomení bitu.
Před použitím zkontrolujte, zda je bit vhodný pro daný typ šroubu.
Pokud se bit zasekne, nepoužívejte nadměrnou sílu. Místo toho použijte mražený sprej, teplo nebo penetrační
olej.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je bit ostrý. Přeostření bitu může zlepšit uchycení a výkon.

Pokyny pro instalaci a použití
Připravte si pracovní plochu a ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Vyberte správný bit MAGNATIP® THINBIT pro daný šroub.
Ujistěte se, že bit je správně umístěn v držáku.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak při otáčení bitu do šroubu.
Pokud se bit zasekne, zastavte a použijte doporučené triky k uvolnění.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte pracovní plochu a uložte bit na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Ujistěte se, že jsou použité bity a veškeré obaly likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité bity do běžného odpadu. Zvažte recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho specifikacích.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání MAGNATIP® THINBITS. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


